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SISTER LIBRARIES FOR CHILDREN’S READING

REGISTRATION FORM

Please email completed forms to ian_yap@nlb.gov.sg


	Bold Sections : Necessary information

Normal Sections : Optional information



	Type of institution :Biblioteca Escolar (school library)

	Contact person :

Isabel Bessa Garcia

	Title :

Dra. (School Librarian)

	Email :

isabel-bessa@hotmail.com

	Library or institution name :

Biblioteca Escolar Pedro da Fonseca 

	Address :

Escola Básica e Secundária Pedro da Fonseca, Avenida do Colégio, 26, 6150-401 Proença-a-Nova

	Postal address (if different from above) :



	Country :

Portugal

	Phone :

274670080

	Fax :

274671819

	Email :

be.pedrodafonseca@gmail.com

	Website :

www.aeproencaanova.pt

	Languages librarians speak :

Português, Inglês, Francês (Portuguese, English, French)

	Languages children and young adults speak/read :

Português, Inglês, Espanhol (castelhano), Ucraniano, Chinês (mandarim) – [Portuguese, English, Spanish, French, Ucranian, Chinese (mandarine)]

	Number of members (children and young people) :

485  

	Number of children and young people visiting the library per week (members and non members) :

530 (media)

	Number of documents (total collection) for children and YA : books, press, others (audio CDs, DVDs, CDRoms…) :

7907 [12 subscrições de periódicos (we have 12 magazine`s subscriptions )]

	Staff of the children’s section, employees and volunteers :

1 Bibliotecário Escolar, 1 professor (7 horas/semana), 1 assistente operacional, 3 professores (1 hora/semana cada um), 5 alunos voluntaries [1 school librarian, 1 teacher (7 hours/week), 1 technician, 5 children and teen volunteers, 3 other teachers (1 hour/week eachother)]


	Current library programs for children and young adults :

Contar histórias, Oficina das Letras, articulação curricular artistic, Projeto Ler Solidário (com idosos e crianças de instituição de solidariedade social local),jogos educativos, concursos de escrita/leitura/poesia, leitura na sala de aula, etc [Storytime, bookclub,art project,  Reading Supportive Project (for old people and children of a solidarity local institution), educacional gaming, writing/reading/poetry competitions, reading in classrooms, etc. ]

	Countries (for partnership) Preferred :

Every countries are wellcome

	Reasons for wanting a Sister Library relationship : 
Partilhar informação sobre coleções, services e programação; cooperar na programação de atividades, partilhar ideias e experiências; averiguar como as tecnologias afetam a utilização das bibliotecas pelas gerações mais novas [To share information on collections, services and programming; to cooperate on activities programming, sharing  ideas and experiences ; to see how technology will affect the use of the library by the youngest generation. ]




















